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Riktigheten-av offent­
lige overseitel~er 

Hr. redaklpr. 
I forbindelse llled oversettelsen 

av Roma-traktaten Oil" de for­
Skjellige EF-akler til norsk. har 
det vært fremsatt pastand om at 
enkelte oversettelser ikke var kor­
rekte. Som utpvende, transla.tpr 
har jeg selvsagt vært interessert i 
disse utredninger og har da stilt 
meg det spprsmal: Hvem har det 
prinSipielle ansvar for og riktig­
heten av offentlige oversettelser? 
Det er i hvert fali forstemmende 
nå.r man får det il1l1trykk at nor­
~ke embedsme= mistenkeliggjp­
res for bevisst feilaktige overser­
teIser. Det inngaende kjennskap 
til vedkommende fremmedsprog 
som 1 hvert f",li hoyt r.valifiserte 
fagfolk sitter ilmc med. skulle re­
sultere i korrekte oversettelser. 

Imidlertid har det forbaH6e~ 
meg at en oversettelse av et of­
fentlig dokument som har vært 
omtalt så meget' i norske aviser. 
sil. vidt jeg kall se. ikke er blitt be­
lyst av vå.re sprogautoriteter. I 

,den historiske granskningen av 
forholdene l 1940. bL a, kapItula­
sjonsavtalen av 10. j\.ml 1940. har 
det vært dissens bl. a, mellom pro­
fessor Magne Skodvill. pa den ene 
siden og statsstipendiat Sv-erre 
Hartmann på den almen side an­
gående fortolkn:ngen av overset­
telsen av dette kapitulasjonsdo­
kument. I avtalen står det bi. >1 .. : 

.Die g esa m ten norwegi­
sellen Streitkrafte leSen Ihrc 
Waffen nieder .. ". 

Ifplge den offi:;ielie oversettelse 
er ordet .die li e :; [l. m ten., her 
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oversa.tt med de <S a m'l e de •. In- ':'sprOillio' s1deti ·~i·,~t I.!:!net 

,t,erpretasjonen av "..lttrykket -die . Den polltlske- fOrWlkn1ngen\~l 
g esa m ten norwegischen . kapltulasjOllS&vtalen er det 'll1' 
Streitkrii.fte. med -de sam I ep' e SfJrikemes OPPilIoV$ ~ drØfte. ' 
nor&ke stridskrefteamente' Jeg og I Fredrikstad, 13. november. 
formodentlig ogsil. andre transla- Werne~ Miillc::.:. 
torer. m1ltte være feil. .Die g e -
~ a. m ten» må over&ettes med 
samtlige, (allc) , og er Ikke 
idiomatisk med .de samlede 
stridskrefter •. Uttrykket -de sam-
lede stridskrefter> ville i så fall I 
tysk v~rsjoij dekkes av «die ge-
sanunelten. eller «versamrnelteu 
Slreltkrafte., Da jeg ikke kunne' 
finne noen innsigelse ;not den ef-
ter mil< mening feilaktige overset-
telsen og heller ikke at noen had-
de påberopt seg tyske sprogln-
stal1SCrs versjon. anså Jeg det for 
hensiktsmessig å tilskrive ~Oesell-
scbaft fUr deutsche Sprache. 1 
Wlesbaden for å få en autoritativ 
forklaring. Dette institutt som nå 
også. har etablert en 'avdeling l 
Norge med den kjente humanis-
ten og forfat~erl!n Max T~u som 
formann. er anerkjent som e~ su-
veren sproglig instans nll.r, det 
gjelder fortolkning av det tYhke 
sprog. Instituttet er bl. a. rådgi-
vende organ for Den tyske for. 
bundsrepublikk ved fortolkning av 
rettsnormer. lovgivning 'etc. På' 
min forespprsel n,k Jeg det/hvar 

'-som redaksjonen har fått faksimile 
av for å unngå enhver misforstå-­
else. Efter den entydige fortolk­
ningen fra .Oesellschaft fflr 
deutsche Sprache» kan det ikke 
være tvll om hva den korrekte 
oversettelsen er. -Die g esa m -
ten norwegischen Btreitkrii.fteo 
må. saledes oversettes 'med 
<s a 1:1 t I I g e norske stridskref­
ter. og ikke «de samlede norske 
stridskrefter.. Dette var den 
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forholdet til den norske regjeringa, til riksstyring og styrings­
verk i det heHe, stutt sagt callgemeine Fragen der Landesver­
waltung •. 7). Frå første stund arbeidde Sonderstab Weserubung, 
somtlen 'kom til å heita, i djupaste løyndom og hadde strengt 
påbod om at ingen 'person eller instans måtte dragast inn i 
plimleggiiiga med mindre det var tvingande grunn til det. 8 ) 

Difor vatt..ag d~i p<?litiske problema utgreidde ved OKW's eigne 
organ.' På denne måten kom det i stand eit notat (Vortrags­
notiz) datert 26. februar' 1940, om «Polit'ische und Verwaltungs­
massnahmen bei einer Besetzung Norwegens, Danemarks und 
Schwedens.. Det er utarbeidd ved. Wehrmachtfuhrungsstab, 
Abteilunr. IV, (Abteilung Lafl(l(,s\'(,J'l('idigllnr~), og forfa'1ta\,('n 
lljer først greie fur utgangspunktet. Når det Eield Nurge, går 
han ut frå den føresetnaden at heile landet (<<gesamtes Staats­
geISfet») ·vert· hersett. Deretter--fyigjer serskiide, meir utfør­
lege veaTeggfurkvart av dei tre landa. Notatet har vore lagt 
fram for avdelingssjefen i Landesverteidigung, oberst Warlimont, 
ogber.f1eire rettingar frå hans handY) Det er vanskeleg å slå 
fast i detalj kor sentralt dette aktstykket kan vera, men etter 
proveniensen må ein gå ut frå at det har vore brukt som ar­
beidsgrunnlag, og etter innhaldet kan ein slå fast at dei hovud­
linene som her var dregne opp, vart ståande seinare, og låg til 
grunn for dei'tyske krava som den norske regjeringa fekk lagt 
fram for seg den 9. april. 

"I notatet av 26. februar finn vi i hovuddrag denne skipnaden 
for sivilstyringa i de.t okkuperte Norge: 

. Så sna.rt invasjonen tek til, må den nurske r('gjeringa få ei 
. oppmoding. om å vi.sa samarbeidsvilje, og det· bør koma i stand 
ein avtale om dette. I så fall kan ein ordna forholdet etter dei 
retningslinene som her fylgjer: 

Ved invasjonen blir landet operasjonsområde. Dermed ligg 
den utØvande makta i hendene på den tyske øvstkommande­
rande. Han kan skapa rett, og han kan gi pålegg til regjering 
og styringsverk, med bindande kraft. DenJile makta si skal han 
bruka innanfor visse grenser. Først og fremst ligg det til han 
å sy ta "for .Siche~h~it und Versorgung der deutschen Besatz­
ungskrafte. . Men då må han og gripa inn i den politiske 
sektoren om han finn at det trengst. Han må hindra politiske 
handlingar som kan ha brodd mut Tyskland, og sjå til at 
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riksstyringa og administrasjonen er lojale mot o~kupasjons­

makta. 
Det er ikkje tahken å 'setja inn 11okOn se~skild 'iivil. forvalt­

ningssjef som formelt står over d~n n~rske i'regJ~iinga. Men 
den tyske Oberbefehlshaber skal peika ut ein rewesen1ftnt hos 
regjeringa. Denne representanten skal koma frå utanriksetaten. 
Saman med sta~en sin skal representanten ivaka :fJver inorsk 
indrepolitikk og administrasjon. Utover~ører, regjeringa ingen 
sjølvstendig politikk. I 

Dei parlamentariske organa - det vil då i første rekkje sei a 
Stortinget - skal mest mogleg slutta å ~ungera. Politisk parti­
HI'!l(,id m!'l hulda HPg unlla ~~p~irsm{d :'lom t~)ref ved forholdet til 
okkupasjonsmakta. «Parteipolitische Debatten zur Lage und 
zur Fragen der deutschen Besetzung sir-d ;~u~ j(?den .Fall zu 
unterbinden.~ 

Notatet inneheld og generelle retningsliner for styrings­
verket vidare nedover i dei sivile etatane. Så langt råd er, skal 
det arbeida uhindra. Dette bør regjeringa serida ut ieit opprop 
om, og innprenta at alle tenestemenn har plikt til full lojalitet 
mot okkupanten. Beinveges tysle tilsyn skal berre setjast i verk 
på dei viktigaste stadene, i første omgang berre der det er tyske 
militære støttepunkt. Kontrollen må strammast til <~vo Schwie­
rigkeiten auftretep". Alt i alt gjeld same :prinsippet som for 
riksstyringa. «Bei 'Durchfuhrung de~ Ver\yalthng ist'i)iT].bedingte 
Loyalitåt gegeniiber deutscher Besetzung zu fbrdern,. 

Men det kan og tenkjast at regjeringa vil a.vv~sa samarbeid 
og gripa til passiv eller jamvel aktiv motstand: Skulle det slcje, 
må ho bort (<< beseitigt werden.), men dette ltreng ik:kje ;fpra til 
systemskifte. Det er nok å by ta ut persolfanr' -An ihre Stelle 
sind Personlichkeiten aus dem Lande zu setzen, die bereitwillie 
sind.» Let det seg gjera, så skal ein npya seg med å skifta ut 
på toppen, utan å gå lenger ned i tene~terriannskbrpse( 

Dette utkastet av 26. februar svara~ i ltovudsaka til den 
endelege instruksen som minister Brauer til slutt fekk, og dei 
krava som det vart hans oppgåve å bera fr.un ,for den norske 
regjeringa. I 0) Dei endringane som kom på' tale i seinare ut­
kast fram gjennom mars månad, og dei merknadene som vart 
gjorde, tok ikkje sikte på å endra forholdet mellom regjerin­
gane, og rørde ikkje ved sjølve grunntanken 'f\~r de'n politiske 
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